
complete solution for 
stainless steel enclosures
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MF/CF Serie
Flange ingresso cavi
Cable entry plates
Plaque passe-câbles
Kabeleinführungsflansche

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Fanno parte dell’allestimento degli armadi 
ma va definito il modello desiderato in fase 
d’ordine

 ■ Versione piana mod. MFP e CFP per 
applicazioni pressacavi o simili

 ■ Versione a ghigliottina mod. MFG e CFG per 
entrata cavi a pettine con guarnizione per 
bloccaggio

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite

 ■ Utilisées pour le passage des câbles au dessous 
de l’armoire

 ■ 2 modèles disponibles, complètement plate 
pour utilisation avec presse-étoupes ou à 
guillotine avec joint pour verrouiller les câbles

 ■ Font parties des armoires mais le modèle doit 
être spécifié au moment de la commande

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing.

 ■ Used to slip the cables in, from below the 
cabinet base

 ■ 2 models available, completely flat for use with 
cable glands or as sash systems with gaskets to 
lock the cables

 ■ Parts of the fittings but the model has to be 
defined on the order

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Im Lieferumfang der Schrankbaureihen CP 
und MC enthalten. Die Ausführung ist bei der 
Bestellung anzugeben.

 ■ Flache Ausführung MFP und CFP 
 ■ Dreiteilige Flansch MFG und CFG inklusive 

Dichtungsprofilschaum

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

Grand Plates for CP Cabinets

Code Description

CFP Flat, one-in-two plate for cable entry

CFG Sash-plate for cable entry

Grand Plates for MC Cabinets

Code Description

MFP Flat, one-in-two plate for cable entry

MFG Sash-plate for cable entry

MFP MFG

CFP CFG
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TC/TP/TA/TT Serie
Traversini multiuso
Profiles divers
Traverses
Tragschienen

 ■ In Acciaio Zincato
 ■ Profili di varia forma e dimensione per 

rispondere alle varie esigenze di utilizzo

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier galvanisé
 ■ Traverses de formes et tailles variées pour 

répondre aux différentes exigences

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In galvanized steel
 ■ Divers profiles by shapes and dimensions to 

respond to the differents needs 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus verzinktem Stahl
 ■ Vorgebohrte Tragschinen in verschiedenen 

Größen für unterschiedliche Anwendungen

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

CABLE ANCHOR MEMBER  
FOR SECURING CABLES TO THE 
DOOR FRAME

Model Cabinet width (mm)

Code L

TP 60 600

TP 80 800

TP 100 1000

TP 120 1200

CABLE ANCHOR 
SLIDING SASH 
MEMBER

Model Cabinet width (mm)

Code L

TC 60 600

TC 80 800

TC 100 1000

TC 120 1200

CABLE ANCHOR  
CROSS-MEMBER 
FOR CABINET FRAMES

Model Cabinet width (mm)

Code L

TA 40 400

TA 50 500

TA 60 600

TRANSFORMER 
HOLDER MEMBER

Model Cabinet width (mm)

Code L

TT 60 600

TT 80 800

TT 100 1000

TT 120 1200
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 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Pannellature con profilo ad alta resistenza su 
fronte e retro

 ■ Pannelli laterali di ispezione
 ■ Predisposto per applicazione ad armadi serie 

CP e MC
 ■ Predisposto per poter montare piedini regolabi 

in altezza

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Panneaux profilés robustes sur avant et arrière
 ■ Panneaux latéraux d’inspection 
 ■ Réalisé pour installations sur séries CP & MC 
 ■ Prédisposé pour le montage de pieds réglables 

en hauteur

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Front and rear sides are made of a rugged 
profiles

 ■ Made with inspection panels on the sides 
 ■ Prepared for applications with CP series and 

MC series
 ■ Prepared for installing high-adjustable feet

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Zwei Verkleidungen mit hochfestem Profil im 
vorderen und hinteren Teil 

 ■ Die seitlichen Teile sind zu Inspektionszwecken 
abnehmbar

 ■ Ausführung für Schränke der Baureihe CP 
und MC

 ■ Ausführung für höhenverstellbare Füße

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

ZC Serie
Zoccolo Compatto
Compact plinth
Socle compact
Kompaktsockel

H
P 
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floor fixation

H100

Model Dimensions  (mm) Set of two lateral panels Base  plate

Code L H P Code Code

ZC 61

600 100 400 LC 41 RC 64

600 100 500 LC 51 RC 65

600 100 600 LC 61 RC 66

ZC 81

800 100 400 LC 41 RC 84

800 100 500 LC 51 RC 85

800 100 600 LC 61 RC 86

ZC 101

1000 100 400 LC 41 RC 104

1000 100 500 LC 51 RC 105

1000 100 600 LC 61 RC 106

ZC 121

1200 100 400 LC 41 RC 124

1200 100 500 LC 51 RC 125

1200 100 600 LC 61 RC 126

H200

Model Dimensions   (mm) Set of two lateral panels Base plate

Code L H P Code Code

ZC 62

600 200 400 LC 42 RC 64

600 200 500 LC 52 RC 65

600 200 600 LC 62 RC 66

ZC 82

800 200 400 LC 42 RC 84

800 200 500 LC 52 RC 85

800 200 600 LC 62 RC 86

ZC 102

1000 200 400 LC 42 RC 104

1000 200 500 LC 52 RC 105

1000 200 600 LC 62 RC 106

ZC 122

1200 200 400 LC 42 RC 124

1200 200 500 LC 52 RC 125

1200 200 600 LC 62 RC 126
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ZM Serie
Zoccolo Modulare
Modular plinth
Socle modulaire
Modular Sockel

H100

Model Dimensions  (mm) Set of two lateral panels Base plate

Code L H P Code Code

ZM 61

600 100 400 LM 41 RM 64

600 100 500 LM 51 RM 65

600 100 600 LM 61 RM 66

ZM 81

800 100 400 LM 41 RM 84

800 100 500 LM 51 RM 85

800 100 600 LM 61 RM 86

ZM 101

1000 100 400 LM 41 RM 104

1000 100 500 LM 51 RM 105

1000 100 600 LM 61 RM 106

ZM 121

1200 100 400 LM 41 RM 124

1200 100 500 LM 51 RM 125

1200 100 600 LM 61 RM 126

ZM 161

1600 100 400 LM 41 RM 164

1600 100 500 LM 51 RM 165

1600 100 600 LM 61 RM 166

H200

Model Dimensions  (mm) Set of two lateral panels Base plate

Code L H P Code Code

ZM 62

600 200 400 LM 42 RM 64

600 200 500 LM 52 RM 65

600 200 600 LM 62 RM 66

ZM 82

800 200 400 LM 42 RM 84

800 200 500 LM 52 RM 85

800 200 600 LM 62 RM 86

ZM 102

1000 200 400 LM 42 RM 104

1000 200 500 LM 52 RM 105

1000 200 600 LM 62 RM 106

ZM 122

1200 200 400 LM 42 RM 124

1200 200 500 LM 52 RM 125

1200 200 600 LM 62 RM 126

ZM 162

1600 200 400 LM 42 RM 164

1600 200 500 LM 52 RM 165

1600 200 600 LM 62 RM 166

H
P 

-6
4

L

L -64
P

flo
or

 fi
xa

tio
n

floor fixation

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Angolari ad alta restistenza da fissare alla 
struttura degli armadi MC

 ■ Pannelli di ispezione su tutti 4 i lati
 ■ Predisposto per poter montare piedini regolabi 

in altezza

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Réalisé avec 4 coins robustes à visser 
directement sur la structure de l’armoire

 ■ Panneaux d’inspection dans tous les 4 cotés
 ■ Prédisposé pour le montage de pieds réglables 

en hauteur

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Realized with 4 highly-resistant corner piece to 
bolt to the MC frame

 ■ Made with inspection panels on all the 4 sides 
 ■ Prepared for installing high-adjustable feet

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Besteht aus vier Verkleidungen für Schränke 
der Baureihe MC

 ■ Alle vier Verkleidungen sind zu 
Inspektionszwecken abnehmbar

 ■ Ausführung für höhenverstellbare Füße

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Fondo di chiusura inferiore per la raccolta 
dei cavi

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

 ■ Fond de socle à commander séparément

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

 ■ Base plinth to be ordered separetly

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

 ■ Boden für die Aufnahme von Kabeln

SONDERANFERTIGUNG



100

EiQ industrialZM Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

ZM
Zoccolo modulare risalita cavi
Modular plinth for cable riser
Module latéral pour remontée de câbles
Modularsockel für Kabelrangierschrank

H100 SET OF MODULAR PLINTHS FOR LATERAL CABLE RISERS

Model Dimensions (mm) Side panel Base plate

Code L H P Code Code

ZM 21

250 100 400 LM 41 RM 24

250 100 500 LM 51 RM 25

250 100 600 LM 61 RM 26

H100 SET OF MODULAR PLINTHS FOR CABLE RISERS

Model Dimensions (mm) Side panel Base plate

Code L H P Code Code

ZM 31

300 100 400 LM 41 RM 34

300 100 500 LM 51 RM 35

300 100 600 LM 61 RM 36

ZM 41

400 100 400 LM 41 RM 44

400 100 500 LM 51 RM 45

400 100 600 LM 61 RM 46

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Angolari e/o pannellature  ad alta restistenza 
da fissare alla struttura

 ■ Pannelli di ispezione
 ■ Predisposto per poter montare piedini regolabi 

in altezza

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Réalisé avec 4 coins robustes à visser 
directement sur la structure de l’armoire

 ■ Panneaux d’inspection sur les 4 cotés
 ■ Prédisposé pour le montage de pieds réglables 

en hauteur

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Corners and/or panels at  highly-resistance to 
fix into the structure.

 ■ Made with inspection panels 
 ■ Prepared for installing high-adjustable feet

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Besteht aus vier Verkleidungen für Schränke 
der Baureihe MC

 ■ Alle vier Verkleidungen sind zu 
Inspektionszwecken abnehmbar

 ■ Ausführung für höhenverstellbare Füße

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Fondo di chiusura inferiore per la raccolta 
dei cavi

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

 ■ Fond de socle à commander séparément

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

 ■ Base plinth to be ordered separetly

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

 ■ Boden für die Aufnahme von Kabeln

SONDERANFERTIGUNG

H200 SET OF MODULAR PLINTHS FOR CABLE RISERS

Model Dimensions (mm) Side panel Base plate

Code L H P Code Code

ZM 32

300 200 400 LM 42 RM 34

300 200 500 LM 52 RM 35

300 200 600 LM 62 RM 36

ZM 42

400 200 400 LM 42 RM 44

400 200 500 LM 52 RM 45

400 200 600 LM 62 RM 46

H200 SET OF MODULAR PLINTHS FOR LATERAL CABLE RISERS

Model Dimensions (mm) Side panel Base plate

Code L H P Code Code

ZM 22

250 200 400 LM 42 RM 24

250 200 500 LM 52 RM 25

250 200 600 LM 62 RM 26
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CS Serie
Vano Cavi superiore
Upper cables compartment
Module supérieur pour les câbles
Kabelrangierdach

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Angolari da fissare sul cielo dell’armadio
 ■ Pannelli di ispezione su tutti 4 i lati
 ■ Pannello di chiusura superiore avvitato

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Coins à fixer sur le toit de l’armoire
 ■ Panneaux d’inspection sur les 4 côtés
 ■ Panneau supérieur vissé directement sur le 

module

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Corner pieces directly screwed to the cabinet
 ■ Made with inspection panels on all the 4 sides 
 ■ Top panel screwed directly to the 

compartment

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Besteht aus vier am Dach angeschraubte 
Winkel

 ■ Alle vier Verkleidungen sind zu 
Inspektionszwecken abnehmbar

 ■ Die obere Abschlussplatte ist angeschraubt

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Golfari di sollevamento

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

 ■ Possibilité d’avoir les anneaux de levage

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

 ■ Possibility to have the lifting eye bolts on it

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

 ■ Ringschrauben zum Anheben

SONDERANFERTIGUNG

CS Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

H100

Model Dimensions (mm) Side panel

Code L H P Code

CS 614 600 100 400 LP 41

CS 615 600 100 500 LP 51

CS 616 600 100 600 LP 61

CS 814 800 100 400 LP 41

CS 815 800 100 500 LP 51

CS 816 800 100 600 LP 61

CS 1014 1000 100 400 LP 41

CS 1015 1000 100 500 LP 51

CS 1016 1000 100 600 LP 61

CS 1214 1200 100 400 LP 41

CS 1215 1200 100 500 LP 51

CS 1216 1200 100 600 LP 61

CS 1614 1600 100 400 LP 41

CS 1615 1600 100 500 LP 51

CS 1616 1600 100 600 LP 61

H200

Model Dimensions (mm) Side panel

Code L H P Code

CS 624 600 200 400 LP 42

CS 625 600 200 500 LP 52

CS 626 600 200 600 LP 62

CS 824 800 200 400 LP 42

CS 825 800 200 500 LP 52

CS 826 800 200 600 LP 62

CS 1024 1000 200 400 LP 42

CS 1025 1000 200 500 LP 52

CS 1026 1000 200 600 LP 62

CS 1224 1200 200 400 LP 42

CS 1225 1200 200 500 LP 52

CS 1226 1200 200 600 LP 62

CS 1624 1600 200 400 LP 42

CS 1625 1600 200 500 LP 52

CS 1626 1600 200 600 LP 62

L P

H



102

EiQ industrialPP Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der Schränke

PP Serie
Piastre interne parziali armadi MC
Internal mounting plates for MC cabinets
Plaques de montage partiel pour armoires MC
Montageplatten für Schränke MC

 ■ In Acciaio Zincato sp.2,5mm
 ■ Permette di assemblarle in batteria senza 

l’ausilio del kit di unione piastre
 ■ Complete di ruote per facilitare l’inserimento 

sulle guide preinstallate sugli armadi della 
serie MC

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier galvanisé, 2,5mm d’épaisseur
 ■ Permets l’installation cote à cote sans 

l’utilisation de aucun kit de jonction speficique
 ■ Pas besoin de kit de montage
 ■ Fournie avec roulettes pour faciliter l’insertion 

latérale sur les guides préinstallés sur les 
armoires de la série MC 

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In galvanized steel, 2,5mm thick
 ■ It allows the assembling side by side without 

using any junction kit.
 ■ No mounting kit is needed
 ■ Complete with rollers to facilitate the lateral 

insertion to the corrispondent sliding guides 
for MC series 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus verzinktem Stahl 2,5 mm stark
 ■ Die Montageplatten werden angereiht, 

Verbindungselemente sind nicht erforderlich
 ■ Inklusive Laufrollen für das Einsetzen über 

vorinstallierten Schienen in MC Schränken

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

H1800

Mounting plate (mm)

Code L H

PP 318 245 1720

PP 418 345 1720

PP 618 545 1720

PP 818 745 1720

PP 1018 945 1720

PP 1218 1145 1720

PP 1618 1545 1720

H2000

Mounting plate (mm)

Code L H

PP 320 245 1920

PP 420 345 1920

PP 620 545 1920

PP 820 745 1920

PP 1020 945 1920

PP 1220 1145 1920

PP 1620 1545 1920
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PS Serie
Piastre interne standard armadi serie CP e MC
Internal mounting plates for MC & CP cabinets
Plaques de montage pour armoires MC & CP
Montageplatten für Schränke CP und MC

 ■ In Acciaio Zincato sp.2,5mm
 ■ Complete di slitte inferiori per facilitare 

l’inserimento frontale sulle apposite guide di 
scorrimento

 ■ Complete di ruote per facilitare l’inserimento 
sulle guide preinstallate sugli armadi della 
serie MC

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier galvanisé, 2,5mm d’épaisseur
 ■ Fournie avec glissières inférieures pour 

faciliter l’insertion frontale sur les guides 
préinstallés sur les armoires de la série MC 

 ■ Fournie avec roulettes pour faciliter l’insertion 
sur les guides préinstallés sur les armoires de 
la série MC 

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In galvanized steel, 2,5mm thick
 ■ Complete with rollers to facilitate the frontal 

insertion to the corrispondent sliding guides
 ■ Complete with rollers to facilitate the lateral 

insertion to the corrispondent sliding guides 
for MC series 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus verzinktem Stahl 2,5 mm stark
 ■ Inklusive untere Führungsschienen zum 

Einsetzen der Montageplatte von vorne
 ■ Inklusive Laufrollen für das Einsetzen über 

vorinstallierten Schienen in MC Schränken

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

PS Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

H1800

Mounting plate (mm) Joining plate

Code L H Code

PS 318 185 1720

PS G18

PS 418 285 1720

PS 618 485 1720

PS 818 685 1720

PS 1018 885 1720

PS 1218 1085 1720

PP 1618 1485 1720 Mounting plate linked without junction

H2000

Mounting plate (mm) Joining plate

Code L H Code

PS 320 185 1920

PS G20

PS 420 285 1920

PS 620 485 1920

PS 820 685 1920

PS 1020 885 1920

PS 1220 1085 1920

PP 1620 1485 1920 Mounting plate linked without junction
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TM Serie
Tettuccio parapioggia per armadi serie CP e MC
Sloped roof for CP & MC series
Toits inclinés pour séries CP & MC  
Regenschutzdach für Schränke der Baureihe CP und MC

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Ideale per installazioni outdoor
 ■ Garantisce la protezione dagli agenti 

atmosferici
 ■ Predisposto per essere avvitato sui filetti di 

fissaggio dei golfari

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Idéal pour les installations extérieures
 ■ Assure la protection contre la météo
 ■ Prédisposé pour être fixé aux armoires en 

correspondance des anneaux de levage

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Suitable for outdoor installations
 ■ Grant the protection against weathering
 ■ Prepared for being fixed on the cabinet in 

corrispondance of the eye bolts

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Ideal für externe Anlagen
 ■ Schützt vor Umwelteinflüssen
 ■ Ausführung für die Befestigung an den 

Gewinden für die Hebeösen

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG
225P75

Model Roof top size  (mm) Cabinet size  (mm) Anti-insect netting

Code L P L P Code

TM 64 700 700 600 400

GA 60TM 65 700 800 600 500

TM 66 700 900 600 600

TM 84 900 700 800 400

GA 80TM 85 900 800 800 500

TM 86 900 900 800 600

TM 104 1100 700 1000 400

GA 100TM 105 1100 800 1000 500

TM 106 1100 900 1000 600

TM 124 1300 700 1200 400

GA 120TM 125 1300 800 1200 500

TM 126 1300 900 1200 600

TM 164 1700 700 1600 400

GA 160TM 165 1700 800 1600 500

TM 166 1700 900 1600 600
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TMH Serie
Tettuccio inclinato 30° per armadi serie CP e MC
30° sloping roof for CP & MC series
Toit incliné à 30° pour séries CP & MC 
Hygienedach 30° für Schränke der Baureihe CP und MC

TMH Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Per garantire l’igiene nelle applicazioni indoor
 ■ Inclinazione di 30°
 ■ Completo di guarnizioni
 ■ Predisposto per essere avvitato sui filetti di 

fissaggio dei golfari
 ■ Flangia di ispezione posteriore

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Assure l’hygiène des installations
 ■ Inclinaison de 30°
 ■ Fourni avec joint
 ■ Prédisposé pour être fixé aux armoires en 

correspondance des anneaux de levage
 ■ Plaque d’inspection postérieure

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Grant hygiene in the applications
 ■ 30° inclination
 ■ Complete with gasket
 ■ Prepared for being fixed on the cabinet in 

corrispondance of the eye bolts
 ■  Rear inspection plate

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Für hygienische Anwendung in externen 
Anlagen

 ■ 30° Dachneigung
 ■ Inklusive Dichtungen
 ■ Ausführung für die Befestigung an den 

Gewinden für die Hebeösen
 ■ Rückseitige Flansch zu Inspektionszwecken

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

Model Roof top size  (mm) Cabinet size  (mm)

Code L P H L P

TMH 64 600 400 264 600 400

TMH 65 600 500 321 600 500

TMH 66 600 600 379 600 600

TMH 84 800 400 264 800 400

TMH85 800 500 321 800 500

TMH 86 800 600 379 800 600

TMH 104 1000 400 264 1000 400

TMH 105 1000 500 321 1000 500

TMH 106 1000 600 379 1000 600

TMH 124 1200 400 264 1200 400

TMH 125 1200 500 321 1200 500

TMH 126 1200 600 379 1200 600

TMH 164 1600 400 264 1600 400

TMH 165 1600 500 321 1600 500

TMH 166 1600 600 379 1600 600

30
° 30

H

400

500

600
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KR Serie
Telaio Rack 19” fisso o girevole
Chassis for fix or swivel Rack 19”  
Chassis pour rack 19” fixe ou pivotant
19” Schwenkrahmen

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Ideali per applicazioni Rack 19”
 ■ Versione fissa per armadi L=600mm, versione 

anche girevole per tutte le altre larghezze

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Idéal pour applications avec le rack 19”
 ■ Chassis fixe pour armoire L=600mm, pivotant 

pour toutes les autres largeurs d’armoire

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Ideal for rack 19” applications
 ■ Fix version for cabinets L=600m, swivel version 

for all the other lenghts

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Ideal für Schränke, bei denen die Anwendung 
von 19” Racks erforderlich ist

 ■ Feststehende Ausführung für Schrankbreite 
600 mm, drehbare Ausführung für alle 
Schrankbreiten

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

H1800

Model Description Cabinet size (mm) Rack Unit 19’’

Code L H

KR 618 Fix rack mount 600 1800 35

KR 818 Swivelling rack frame 800 1800 35

KR 1018 Swivelling rack frame 1000 1800 35

H2000

Model Description Cabinet size (mm) Rack Unit 19’’

Code L H

KR 620 Fix rack mount 600 2000 40

KR 820 Swivelling rack frame 800 2000 40

KR 1020 Swivelling rack frame 1000 2000 40

80
18

40
 M

C 
H

= 
20

00
16

40
 M

C 
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= 
18

00
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465
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8

15
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7.5

44
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BS Serie
Barre di sollevamento armadi
Lifting bars
Barres de levage
Transportprofil für angereihte Schaltschränke

 ■ In Acciaio Verniciato
 ■ Garantisce il sollevamento in sicurezza 

degli armadi, soprattutto se uniti in batteria, 
distribuendo i pesi in modo uniforme 

SPECIFICHE STANDARD

 ■ Réalisé en acier peint
 ■ Assure le levage en totale securité des armoires 

modulaires

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ Realized in painted steel
 ■ Grant the lifting in total safety of the modular 

cabinets

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus lackiertem Stahl
 ■ Das System zum Anheben ermöglicht einen 

sicheren Transport der Anreihschränke MC, 
indem das Gewicht gleichmäßig verteilt wird

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

Model Description Material No. of pcs.

Code

BS Lifting L-bar for modular 
cabinets

Powder-coated steel 1

BS Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke
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MDV/MDO Serie
Pareti di separazione
Separation Panel
Parois de séparation
Schottwände

 ■ In Acciaio Zincato
 ■ Consente la divisione verticale od orrizontale 

all’interno degli armadi MC

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier galvanisé
 ■ Permet la division verticale ou bien horizontale 

à l’intérieur des armoires MC

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In galvanized steel
 ■ Allows the vertical or horizontal divisions 

inside the MC cabinets

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus verzinktem Stahl
 ■ Ausführung vertikal oder horizontal für MC 

Schränke

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNGVERTICAL DIVIDER FOR MC CABINETS

Galvanized panels Stainless steel panels Cabinet depth  
(mm)

Code Code P

H 1800
MDV 418 MDVX 418 400

MDV 518 MDVX 518 500

MDV 618 MDVX 618 600

H 2000
MDV 420 MDVX 420 400

MDV 520 MDVX 520 500

MDV 620 MDVX 620 600

HORIZONTAL DIVIDER FOR MC CABINETS

Galvanized panels Stainless steel panels Cabinet depth  
(mm)

Code Code L P

MDO 64 MDOX 64 600 400

MDO 65 MDOX 65 600 500

MDO 66 MDOX 66 600 600

MDO 84 MDOX 84 800 400

MDO 85 MDOX 85 800 500

MDO 86 MDOX 86 800 600

MDO 104 MDOX 104 1000 400

MDO 105 MDOX 105 1000 500

MDO 106 MDOX 106 1000 600
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MKU Serie
Kit unione armadi serie MC
Mounting kit for MC serie
Kit de montage pour série MC
Montagesatz für Schränke MC

 ■ Staffe in Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) 
 ■ Necessario per poter unire in batteria armadi 

della serie MC
 ■ Garantisce stabilità di tenuta e allineamento 

delle strutture
 ■ Completo di guarnizione adesiva, piastra 

di giunzione in FeZn, profilo di copertura in 
acciaio inox  e 2  fianchi laterali zoccolo forati

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Utilisé pour faire la juxtaposition des armoires 

entre elles
 ■ Fourni avec les nécessaires pattes et vis pour 

la fixation.
 ■ Complet avec joint adhesive, plaque de 

jonction en FeZn, profil de couverture en inox et 
2 flancs latéral percés.

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301)
 ■ Used to combine together side by side more 

cabinets
 ■ Complete with the necessaries brackets and 

screws to fix it 
 ■ Complete with adesive gasket, junction plate 

in FeZn, cover profile in stainless steel and 2 
perforated side panels.

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301) 
 ■ Der Anreihsatz ist erforderlich für die 

Verbindung mehrerer Schränke in Baureihe MC
 ■ Garantie hoher Stabilität und ansprechender 

Optik
 ■ Einschliesslich Geklebter Dichtung, 

Verbindungsplatte in Verzinktem Stahl und 
Edelstahlabdeckprofil

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) 
A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404)
SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404)
ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404)
SONDERANFERTIGUNG

Model Cabinet depth (mm)

Code P

H1800
MKU 184 400

MKU 185 500

MKU 186 600

H2000
MKU 204 400

MKU 205 500

MKU 206 600



Model Dimensions (mm) Single spring capacity No. of pcs.

Code L Ø Newton

DMG 210 257 19 100 1

DMG 220 257 19 200 1

DMG 230 257 19 300 1

DMG 515 497 19 150 1

DMG 525 497 19 250 1

DMG 530 497 19 300 1

DMG 750 683 22 500 1

L
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DMG/DFP Serie
Molle a gas e dispositivo fermo porta
Gas springs and door stop
Vérins à gaz et dispositif de blocage de porte
Gasdruckfedern und Türöffnungsbegrenzer

DMG
 ■ Facilita e garantisce il mantenimento 

delll’anta in posizione aperta
DFP

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Garantisce il mantenimento dell’anta aperta
 ■ Chiusura anta tramite sblocco manuale

SPECIFICHE STANDARD

DMG
 ■ Réalisé pour maintenir la porte ouverte ou 

vers le haut. 
DFP

 ■ Réalisé en Acier inoxydable AISI 304 (EN 
1.4301), finition Scotch-Brite

 ■ Réalisé pour maintenir la porte ouverte avec 
une blocage mécanique

 ■ Fermeture de la porte en sécurité grâce à un 
déblocage manuel.

SPÉCIFICATIONS STANDARD

DMG
 ■ Ideal for mantaining the door opened or towards 

the top
DFP

 ■ Realized in Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), 
Scotch-Brite finishing.

 ■ Ideal for mantaining the door opened thanks to a 
mechanical block.

 ■ Safe closed of the door through a manual action

STANDARD SPECIFICATIONS

DMG
 ■ Vereinfacht das Öffnen der Tür und hält die 

Tür offen
DFP

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium

 ■ Hält die Tür offen
 ■ Mechanisches lösen

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

DFP
 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 

Scotch-Brite

A RICHIESTA

DFP
 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404),  

finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

DFP
 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch- 

Brite finishing.

ON REQUEST

DFP
 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 

Oberfläche “Scotch Brite”

SONDERANFERTIGUNG

DMG

DFP

Model Material No. of pcs.

Code

DFP 135O Galvanized steel 1

DFP 1354 Stainless steel AISI 304 1
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DBS/DBU Serie
Interblocco meccanico porte
Mechanical interlocking system door
Verrouillages mécaniques des portes
Haupt-/Nebentürenverriegelung

DBS/DBU Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

DBS
 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Nella versione semplice DBS non consente 

l’apertura dell’anta secondaria se non dopo aver 
aperto la primaria

DBU
 ■ In Acciaio Zincato e Acciaio Inox Aisi 304 (EN1.4301)
 ■ Nella versione completa, oltre a non consentire 

l’apertura delle ante secondarie se non dopo 
l’apertura della primaria, non consente nemmeno 
la chiusura della primaria se non sono state 
correttamente chiuse in successione tutte le 
secondarie. Ideale per le installazioni certificate UL.

SPECIFICHE STANDARD

DBS
 ■ Réalisé en Acier inoxydable AISI 304 (EN 1.4301), 

finition Scotch-Brite
 ■ La version simple, DBS n’autorise pas l’ouverture 

de la porte secondaire tant que la porte primaire 
n’a pas été ouverte

DBU
 ■ En Acier galvanisé et Acier inoxydable AISI304 

(EN1.4301)
 ■ Dans la version complète, en plus de ne 

permettre l’ouverture des portes secondaires 
qu’après l’ouverture de la primaire, il ne permet 
pas non plus la fermeture de la primaire si toutes 
les portes secondaires n’ont pas été correctement 
fermées. Idéal pour les installations certifiées UL.

SPÉCIFICATIONS STANDARD

DBS
 ■ Realized in Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-

Brite finishing.
 ■ In the DBS versions, does NOT allow the opening of the 

secondary door, before having opened the first door
DBU

 ■ In galvanized steel and Stainless steel AISI 304 
(EN1.4301)

 ■ In the complete version, more than in the DBS versions, 
it does not even allow the closing of the primary 
doors if the secondary doors are being correctly and 
consequently closed. This is ideal for UL certified 
installations.

STANDARD SPECIFICATIONS

DBS
 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Bei der Ausführung DBS kann die zweite Tür erst 

nach Öffnen der Primärtür  geöffnet werden
DBU

 ■ Aus verzinktem Stahl und Edelstahl Aisi 304 
(EN1.4301)

 ■ Bei der kompletten Ausführung  müssen zum 
Öffnen der Primärtür ausserdem  zuerst alle 
weiteren Türen in Reihenfolge geschlossen sein. 
Ideal für Installationen mit Zertifizierung UL

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

DBS
 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 

Scotch-Brite

A RICHIESTA

DBS
 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 

finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

DBS
 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-

Brite finishing.

ON REQUEST

DBS
 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 

Oberfläche “Scotch Brite”

SONDERANFERTIGUNG

UL-DOORLOCK

Model Description Material No. of pcs. 

Code

DBU 2 Variant for double doors Stainless steel 1

DBU P Primary door Stainless steel 1

DBU 60 Secondary door W 600 Stainless steel 1

DBU 80 Secondary door W 800 Stainless steel 1

DBU 100 Secondary door W 1000 Stainless steel 1

PRIMARY
DOOR

SECONDARY
DOOR

SECONDARY
DOOR

SECONDARY
DOOR

STANDARD DOORLOCK

Model Material  No. of pcs. 

Code

DBS Stainless steel AISI 304 2
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DM Serie
Dispositivo micro
Micro switch
Interrupteur
Türpositionsschalter

 ■ Micro interruttore con pulsante di riarmo
 ■ Portata massima 10 A
 ■ Disponibile con un contatto normalmente 

chiuso “NC” ed un contatto normalmente 
aperto “NO”

 ■ Nota: La staffa di supporto per il fissaggio va 
ordinata a parte

SPECIFICHE STANDARD

 ■ Micro-interrupteur avec bouton de 
réinitialisation

 ■ Intensité maximale 10 A
 ■ Disponible avec un contact “NC” normalement 

fermé et un contact “NO” normalement ouvert
 ■ Remarque : Le support de fixation doit être 

commandé séparément

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ Micro-switch with reset push button
 ■ 10A maximum rated current 
 ■ Available with a normally closed “NC” and a 

normally opened “NO” contact
 ■ Note: The mounting bracket for micro-switch 

have to separately ordered. 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Türpositionsschalter mit 
FeststellknopfMaximalbereich 10 A

 ■ Erhältlich mit einem normalerweise 
geschlossenen „NC“-Kontakt und einem 
normalerweise offenen „NO“-Kontakt

 ■ Anmerkung: Der Befestigungsadapter muss 
separat bestellt werden 

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

DM

SMM349

SME349 MICRO

Model Description No. of pcs.

Code

DM 349 Resettable micro 1

SMM 349 Brackets for MC cabinets 1

SME 349 Brackets for EQ and CPF enclosures 1
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LED Serie
Dispositivi di illuminazione
Lighting systems
Dispositifs d’éclairage
Schaltschrankleuchten

 ■ Molteplici soluzioni di illuminazione a led con 
o senza presa integrata

 ■ Predisposti per il fissaggio alle apposite staffe 
di supporto da ordinare a parte

 ■ Nota: La staffa di supporto per il fissaggio va 
ordinata a parte

SPECIFICHE STANDARD

 ■ Diverses solutions d’éclairage LED avec ou sans 
prise intégrée

 ■ Prédisposés pour la fixation sur les supports 
spécifiques à commander séparément

 ■ Remarque : Le support de fixation doit être 
commandé séparément

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ Various solutions of LED lighting, with or 
without built-in socket

 ■ Prepared for the fixing into the specific 
brackets to be differently ordered 

 ■ Note: The mounting bracket for micro-switch 
have to separately ordered. 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Verschiedene Schaltschrankleuchten mit und 
ohne integrierte Steckdose 

 ■ Ausführung zur Befestigung mittels 
Halterungen, die extra bestellt werden müssen

 ■ Anmerkung: Der Befestigungsadapter muss 
separat bestellt werden

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

LED LAMPS

Model Voltage Approvals No. of pcs.

Code

LED 2524 100-240 V AC  50/60 Hz UL 1

LED 2548 24-48 V DC UL 1

LOW-ENERGY LAMPS

Model Voltage Socket No. of pcs.

Code

LB 2523 230 V AC  50/60 Hz Germany 1

LB 2512 120 V AC  50/60 Hz Without socket (UL-
approved)

1

MOUNTING KIT FOR LAMP BRACKETS

Model Description No. of pcs.

Code

SLM 600 Brackets for CP & MC Cabinets L=600mm 1

SLM 800 Brackets for CP & MC Cabinets L=800mm 1

SLM 1000 Brackets for CP & MC Cabinets L=1000mm 1

SLM 1200 Brackets for CP & MC Cabinets L=1200mm

LED Serie Accessori Armadi | Cabinet accessories | Accessoires pour armoires | Zubehör der schränke

SLM
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KPR Serie
Pianetto a ribalta per appoggio temporaneo notebook
Fould-out shelf
Tablette rabattable
Ablagepulte

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Predispoto per essere avvitato sul telaio 
di rinforzo preforato presente all’interno 
dell’anta

 ■ Consente l’appoggio ideale per notebook di 
programmazione

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ Prédisposé pour etre vissé sur le cadre interne 
de la porte

 ■ Il permet le support idéal pour un laptop

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ Prepared for being screwed on the internal 
frame of the door

 ■ Allows the ideal support for a notebook 

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Ausführung zur Befestigung am gelochten 
Verstärkungsrahmen innen in der Tür 

 ■ Ideal für die Ablage z. B. von Laptop

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing.

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG

Model Description Shelf size (mm)

Code L H P

KPR 60 For cabinet W=600 420 20 400

KPR 80 For cabinet W=800 620 20 400
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TPS Serie
Tasche porta schemi
Data pockets
Porte-documents
Schaltplantaschen

 ■ In Acciaio Zincato
 ■ Predispota per essere avvitata sul telaio 

di rinforzo preforato presente all’interno 
dell’anta su perni elettrosaldati oppure 
mediante biadesivo

SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier galvanisé
 ■ Prédisposé pour être vissé sur le cadre interne 

de la porte ou au moyen de ruban adhésif 

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In galvanized steel
 ■ Prepared for being screwed on the internal 

frame of the door or with bi-adhesive

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus verzinktem Stahl
 ■ Ausführung zur Befestigung am gelochten 

Verstärkungsrahmen innen in der Tür oder 
Ausführung selbstklebend.

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 
Scotch-Brite 

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 
finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-
Brite finishing 

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-
Brite finishing

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” medium 

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 
Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG
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Model Description Pocket size (mm)

Code L H P

TPS 60 Steel data pocket for cabinet width W=600 425 240 55

TPS 80 Steel data pocket for cabinet width W=800 625 240 55

TPS 100 Steel data pocket for cabinet width W=1000 825 240 55

TPS A400 ABS data pocket for A4 documents 264 236 30

TPS A401 Steel data pocket for A4 documents 300 240 45

TPS A300 Steel data pocket for A3 documents 500 240 55

L

H

P

H
P

L

P

L

H

TPS 60
TPS 80

TPS 100

TPS A 400
TPS A 401
TPS A 300
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SCREWS
Dadi e Viti
Screws & nuts
Vis & écrous
Schrauben und Muttern

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301)
SPECIFICHE STANDARD

 ■ En Acier inoxydable AISI 304 (EN 1.4301)
SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301)
STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301)
STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) 
A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404)
SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404)
ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404)
SONDERANFERTIGUNG

DGFM

VPM

VSM

VBM

Model Description No. of pcs.

Code

DGFM5 Cage nut M5 50

DGFM6 Cage nut M6 50

Model Description No. of pcs.

Code

VPM516 Polier screw 20

VPM625 Polier screw 20

VSM620 Tsei screw 20

VBM516 Tbei screw 20

VBM625 Tbei screw 20
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Model Description No. of pcs.

Code

P 16150 Kit of adjustable M16 feet with stainless steel 
shaft and nylon plinth with support

1

P 20150 Kit of adjustable M20 feet with stainless steel 
shaft and nylon plinth with support

1

PTE 10165 Kit of adjustable, telescopic feet Ø 60 made of 
stainless steel and complete with pin

1

PTEF 10165 Kit of adjustable, telescopic feet Ø 60 made of 
stainless steel and complete with flange

1
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P/PTE/PTEF Serie
Piedini 
Feet
Pieds
Füsse

P SERIE

PTE & PTF SERIE

 ■ Stelo M16 o M20 in Acciaio Inox Aisi 304 (EN 
1.4301)

 ■ Base in Poliammide diam. 80mm predisposta 
per il fissaggio a terra

 ■ Piedino cilindrico in Acciaio inox Aisi 304 (EN 
14301) finitura Scotch Brite

 ■ Telescopico regolabile in altezza Ø 60mm

SPECIFICHE STANDARD

P SERIE

PTE & PTF SERIE

 ■ Pieds adjustables, avec filetage M16 or M20, 
réalisés en Acier inoxydable AISI 304 (EN 1.4301)

 ■ Base en polyamide de diamètre 80 mm 
prédisposée pour la fixation au sol

 ■ Pied cylindrique en acier inoxydable Aisi 304 
(EN 14301) finition Scotch Brite

 ■ Télescopique réglable en hauteur Ø 60mm

SPÉCIFICATIONS STANDARD

P SERIE

PTE & PTF SERIE

 ■ High-adjustable feet, with M16 or M20 thread, 
made in Stainless Steel AISI 304 (EN 1.4301)

 ■ Polyamide base diameter 80mm, prepared to 
be fixed on the floor. 

 ■ Cylindrical foot in stainless steel Aisi 304 (EN 
14301) Scotch-Brite

 ■ Adjustable, telescopic feet Ø 60mm

STANDARD SPECIFICATIONS

P SERIE

PTE & PTF SERIE

 ■ Schaft M16 oder M20 aus Edelstahl Aisi 304 
(EN 1.4301)

 ■ Polyamid-Basis mit 80 mm Durchmesser für 
die Verankerung am Boden

 ■ Zylindrischer Fuss aus Edelstahl Aisi 304 (EN 
14301) Scotch-Brite

 ■ Teleskopisch, höhenverstellbar Ø 60mm

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

P

PTE
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RG/RAG Serie
Ruote RG
Wheels RG
Roulettes RG
Rollen RG

 ■ Ruote RG
 ■ Struttura in Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Ruota in materiale termoplastico diam. 

100mm 

 ■ Ruote RAG
 ■ Struttura in Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Ruota in gomma antitraccia diam. 100mm

SPECIFICHE STANDARD

 ■ Roulettes RG
 ■ Structure en Acier inoxydable AISI 304 (EN 

1.4301)
 ■ Roulette en thermoplastique, diamètre 

100mm 

 ■ Roulettes RAG
 ■ Structure en Acier inoxydable AISI 304 (EN 

1.4301)
 ■ Roulette en caoutchouc non marquant, 

diamètre 100mm

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ Wheels RG
 ■ Structure in Stainless Steel AISI 304 (EN 1.4301)
 ■ Wheel with thermoplastic material diameter 

100mm 

 ■ Wheels RAG
 ■ Structure in Stainless Steel AISI 304 (EN 1.4301)
 ■ Wheel with non-marking rubber material 

diameter 100mm

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ Rollen RG
 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Rolle aus thermoplastischem Material 100 mm 

Durchmesser 

 ■ Rollen RAG
 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Rolle aus Gummi non-marking 100 mm 

Durchmesser

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ Struttura in Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404)
A RICHIESTA

 ■ Structure en Acier inoxydable AISI 316 (EN 
1.4404)

SUR DEMANDE

 ■ Structure in Stainless Steel AISI 316 (EN 1.4404)
ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404)
SONDERANFERTIGUNG

Model Caster height (mm) Capacity (kg) No. of pcs.

Code Support Caster H

RG 125155 Stainless steel Thermoplastic rubber 125 200 1

RGF 125155 Stainless steel Thermoplastic rubber 125 200 1

RAG 125160 Stainless steel Non-marking rubber 125 100 1

RAGF 125160 Stainless steel Non-marking rubber 125 100 1

On request, casters can be supplied with screws M12 for fixation.

RG

RAG

RGF

RAGF



KEYS

Code Cylinder lock,  cutout size  No. of pcs. 

CHA 3  3 mm 1

CHA 5
 5 mm

1

CHC 333
 5 mm

1

CHT 8
 8 mm

1

CHQ 8
 8 mm

1

CHA HY
 Hygienic

1
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CMG Serie
Maniglie di chiusura
Handles
Poignées
Schwenkhebelgriffe

 ■ In poliammide
 ■ Varie configurazioni con la possibilità di 

personalizzare i’inserto per la chiave di 
chiusura

SPECIFICHE STANDARD

 ■ Réalisées en polyamide
 ■ Diverses configurations avec la possibilité de 

personnaliser la clé de verrouillage

SPÉCIFICATIONS STANDARD

 ■ Made in polyamide
 ■ Differents configurations with the possibility to 

personalized the insert for the safety key.

STANDARD SPECIFICATIONS

 ■ aus Polyamid
 ■ Zahlreiche Griffe in verschiedenen Formen 

und Einsätzen für Schlüssel

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404)

A RICHIESTA

 ■ En Acier inoxydable AISI 304 (EN 1.4301)
 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404)

SUR DEMANDE

 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301)
 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404)

ON REQUEST

 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301)
 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404)

SONDERANFERTIGUNG
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ROTATING HANDLE

Code Cylinder lock, 
cutout size

Material No.  
of pcs. 

CMG12 3
 3mm

Polyamide 1

CMG12 3XL
 3mm

Stainless steel 316 1

CMG12 5
 5mm

Polyamide 1

CMG12 8T
 8mm

Polyamide 1

CMG12 8Q
 8mm

Polyamide 1

CMG12 333 EK 333 Polyamide 1

CMG12 V Miscellaneous keys Polyamide 1

ESCUTCHEON

Code Description Material No. of pcs. 

CML11 Escutcheon strip Polyamide 1

CML11 Escutcheon strip Polyamide 1

CML11 Escutcheon strip Polyamide 1



FK UL Serie
Cuffie di protezione inox a parete - UL
Wall mount UL protection cover for ventilation
Capots UL pour ventilation
Strahlwasserhauben UL aus Edelstahl

 ■ In Acciaio Inox Aisi 304 (EN 1.4301) finitura 
Scotch-Brite

 ■ Profilo superiore inclinato a garanzia della 
massima semplicità di pulizia

 ■ Labirinto interno garantisce la protezione dai 
getti d’acqua da tutte le direzioni

SPECIFICHE STANDARD
 ■ En Acier inoxydable aisi 304 (EN 1.4301), finition 

Scotch-Brite 
 ■ Toit incliné pour garantir une facilité de nettoyage 
 ■ Le labyrinthe interne garantit la meilleure  

protection IP

SPÉCIFICATIONS STANDARD
 ■ In Stainless steel AISI 304 (EN 1.4301), Scotch-

Brite finishing 
 ■ Inclinated upper profile, to grant the cleaning
 ■ With an internal high-perfomance labyrinth 

ensure the maximum IP protection.

STANDARD SPECIFICATIONS
 ■ Aus Edelstahl Aisi 304 (EN 1.4301), seidenmatte 

Oberfläche “Scotch Brite” medium 
 ■ Geneigte Dachfläche für leichtes Reinigen
 ■ Inneres Labyrinthsystem zum Schutz vor 

Strahlwasser aus allen Richtungen

STANDARD-SPEZIFIKATIONEN

 ■ In Acciaio Inox Aisi 316 (EN 1.4404) finitura 
Scotch-Brite

A RICHIESTA
 ■ En Acier inoxydable AISI 316 (EN 1.4404), 

finition Scotch-Brite

SUR DEMANDE
 ■ In Stainless steel AISI 316 (EN 1.4404), Scotch-

Brite finishing.

ON REQUEST
 ■ Aus Edelstahl Aisi 316 (EN 1.4404), seidenmatte 

Oberfläche “Scotch Brite” 

SONDERANFERTIGUNG
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